








2.2. Perimetre de la livraison 
Venhez que la hvraIson est comp［釷e. Le cas e�heant,_ contactez_ Prowis_er Cust?me_r 
Service par ecrit dans les cinq (5) 」ours suivant la livraison. Mentionnez le numero de 
serie et ajoutez a cette note une copie de la facture. 
Vous avez re,u les elements suivants dans le carton livre: 

• Tableau interactif Prowise Ten G3 
• Bo1te d'accessoires: 

心

• Telecommande 
• Pile AAA 1,5 V (2x) 
• Antenne Wi-Fi (2x) 
• Stylet passif (4x) 
• Pointes de stylet (4」eux)
• Guide de demarrage rapide 
• Exigences de securite 
• Boulons VESA (4x) 
• Vis pour camera UNC 1/4" 
• Support de camera+ vis (1 x) 

AVERTISSEMENT DE DANGER ! 
Tenez le materiel d'emballage (film plastique, etc.) a l'ecart d'enfants. Toute 
utilisation abusive du materiel d'emballage peut entra1ner des risques 
d'etouffement. 

• Attendez 24 heures a pres la livraison avant d'utiliser l'appareil pour que celui-ci puisse 
s'adapter aux cond由ons ambiantes. Les fluctuations de temperature et les taux 
d'humidite eleves peuvent provoquer de la condensation a l'interieur de l'ecran tactile et 
causer un risque de court-ci「cuit ou de condensation derriere la vitre. 

• Faites installer l'ecran tactile uniquement par du personnel qualifie de Prowise ou par un 
partenaire certifie. 

2.3. Cables 
• Ne placez pas d'ob」ets sur les cables pour eviter de les endommager. Assurez-vous 

que les cables ne sont pas plies ou coinces. 
• Branchez uniquement des peripheriques — clavier, souris, PC externe — quand le 

tableau interactif est eteint. Cette precaution evite d'endommager l'equipement. 
• Gardez une distance d'au mains un metre par rapport aux sources de haute 

frequence et/ou d'interference magnetique (TV, haut-parleurs, telephone portable, 
telephones DECT, etc.) pour eviter tout dysfonctionnement ou perte de donnees 

• Pour connecter le tableau interactif a des interfaces externes, utilisez uniquement 
un cable blinde d'une longueur maximale de 5 metres. Des cables plus longs peuvent 
reduire l'amplitude du signal. 

• Branchez uniquement des peripheriques conformes a la norme EN-CEI 60950 « 

Securite des equipements informatiques » ou a la norme EN-CEI 60065 « Appareils 

audio, video et appareils electroniques analogues- Consignes de securite » ou 
a la norme EN-CEI 62368-1 « Equipements des technologies de ['audio/video, de 
l'information et de la communication - Partie 1 : Consign es de securite ». 

• Lorsque vous utilisez les ports d'entree/sortie frontaux du tableau interactif, veillez 
a ne pas heurter les cables/des USB connectes. Ceci peut endommager les cables ou 
les ports de l'ecran. 

2.4. Le tableau interactif 
Suivez les instructions ci-dessous pour prolonger la duree de vie de l'ecran tactile . 
• Utilisez l'ecran tactile avec le(s) doigt(s) ou avec les stylets Prowise accompagnant le 

produit. Ces derniers ont ete con�us specialement a cet effet. N'utilisez pas l'ecran avec 
un stylo a bi lie ou un ob」et pointu. Ceci peut endommager l'ecran tactile 

• La presence de poussieres et de graisse sur l'ecran tactile redu止sa sensibilite. 
Enlevez les poussieres ou la graisse de l'ecran avec un chiffon doux, sec et non 
pelucheux. Si vous voulez utiliser un agent nettoyant, appliquez celui-ci d'abord 
sur un chiffon. N'appliquez jamais l'agent nettoyant directement sur l'ecran et 
utilisez uniquement les agents nettoyants recommandes par Prowise. 

• Ne fixez pas d'ob」ets a l'ecran OU au bord de l'ecran et ne suspendez rien a l'ecran 
Ceci peut affecter le bon fonctionnement de l'affichage et de l'ecran tactile. 

• Assurez-vous que l'ecran n'est pas expose a des chocs importants, des vibrations 
ou a des coups. Ceux-ci peuvent endommager l'appareil et l'ecran 

2.5. Ergonomie 
盒 AVERTlSSEMENT!

Un volume excessif peut causer des lesions aud由ves definitives. Des lesions 
auditives peuvent egalement survenir si l'ecran tactile est utilise a un volume 
eleve pendant des period es prolongees. Ceci vaut egalement en combinaison 
avec des casques d'ecoute ! 

Reglez toujours l'ecran a la hauteur correcte avant de l'utiliser. Evitez d'adopter une 
posture voOtee ou courbee et veillez a pouvoir toucher chaque extremite de l'ecran 
avec le bras. 
La position optima le de l'ecran signifie que vous pouvez atteindre le haut et le bas 
de l'ecran sans avoir besoin de vous pencher ou de tendre les bras. En veillant a un 
positionnement correct de l'ecran, vous pouvez eviter les desagrements physiques dus 
a une mauvaise position de travail. 

Reglez le volume a la valeur minimale avant de reproduire des sons, de la mus1que ou 
des videos. Demarrez le fichier multimedia et augmentez le volume jusqu'a un niveau 
confortable. Vous evitez ainsi les risques de lesions auditives (ceci vaut egalement si 
vous utilisez un casque d'ecoute !). 
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éclarationd'e position au  radiations
Cetéquipementestconforme Canada limitesd'e position au  radiations dans un 
environnement non contrôlé. Cetéquipementdoitêtreinstallé et utilisé à distance 
minimum de 20cm entre le radiateur et votre corps.



F 1. lnformazioni su queste istruzioni di sicurezza

Leggere attentamente le istruzioni per la sicurezza prima di usare ii Touchscreen. Segui一
re le avvertenze riportate sul dispositivo e nel manuale utente. Ten ere le istruzioni per 
la sicurezza e il manuale per l'utente sempre a portata di mano. 

1.1 Pittogrammi e simboli di avvertenza utilizzati nelle presenti 
lstruzioni di sicurezza 

^
^

ATTENZIONE: PERICOLO! 
Avvertimento per possibili lesioni (gravi). 

ATTENZIONEI 
Avvertimento per parti elettrificate 

^ ATTENZIONE! 
n9 Avvertimento per ii rischio di danni all'udito dovuti all'alto volume del suono. 

。 ATTENZIONE!．Segui re queste istruzioni per evitare danni materiali. 

O'NFORMAZION1! 
lnformazioni e consigli per l'uso del dispositivo 

1.2. Destinazione d'uso 
Questa dispositivo e inteso per la comunicazione digitale e per usare, gestire e mo­
dificare documenti elettronici e contenuti multimedia Ii. Se viene utilizzato per scopi 
diversi da quelli descritti nelle presenti istruzioni di sicurezza e nel manuale dell'utente, 
Prowise B.V. non si assume alcuna responsabilita in caso di danni materiali e / o lesioni. 
Non effettuare modifiche al dispositivo senza ii previo consenso scritto di Prowise. Un 
uso improprio comportera l'invalidamento della garanzia. 

cui si applica la presente dichiarazione, soddisfa i requisiti Fonda men tali per la salute e 
per la sicurezza stab由ti dalle seguenti direttive europee 

03 EN 

• Direttiva bassa tensione 2014/35 / E 
• RE Direttiva 2014/53/EU 。8 DE 

• RoHS 2011/65/EU 
• ErP Directive 2009/125/EC 13 NL 

• WEEE compatibile 
18 FR 

E, se del caso, che e conforme alle seguenti norme armonizzate o a parti delle stesse 

Certificazioni europee: 

CE: EMC - LVD - RED 

RoHS 

REACH 

I 
28 ES 

1.3. Dichiarazione di Conformita 
Prowise B.V. 
Luchthavenweg 1 b 
6021 PX Budel 
Paesi Bassi 

con ii presente documento dichiara, interamente sotto la propria responsabilita, che ii 
prodotto: Prowise Touchscreen Ten G3 con numeri di prodotto: 
PW.1.17065.0003 / PW.1.17075.0003 / PW.1.17086.0003 / PW.1.17098.0003 

WEEE 

GS 

C C 

�oHS 

。

乙
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FCC - Part 15, Sub part B (US) 

CAN ICES-003(B)/NMB-003(B) 
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HDMI H□mr 

+-

Energy Star 8.0 ·,
囿柚1囉·u,,

NOTA su FCC: Questa dispositivo e stato testato ed e risultato conforme ai limiti 
massimi specificati per un dispositivo digitale di Classe B, ai sensi de Ila pa rte 15 
delle norme FCC. Questi valori massimi sono progettati per Forni re una protezione 
ragionevole contra le interferenze dannose in un'installazione residenziale. Questa 
apparecchiatura genera, utilizza e puo irradiare energia in radiofrequenza. Se non 
installato e utilizzato secondo le istruzioni, potrebbe causare interferenze dannose 
alle comunicazioni radio. Tuttavia, non vi e alcuna garanzia che non si verificheranno 
interferenze in una particolare installazione. Se questo dispositivo causa interferenze 
alla ricezione radiofonica o televisiva, cosa che puo essere determinata spegnendo e 
riaccendendo ii dispositivo, l'utente e incoraggiato a provare a correggere「interferenza
adottando una o piu delle seguenti面sure:
• Riorientare o riposizionare !'antenna ricevente 
• A umentare la distanza tra l'attrezzatura e ii ricevitore. 
• Collegare l'apparecchiatura a una presa su un ci「cuito diverso da quello a cui e 

collegato ii ricevitore. 
• Consultare ii rivenditore o un tecnico radio / TV esperto per assistenza 

NOTA su HDMI: i termini HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, HDMI 
Trade dress e i loghi HDMI sono marchi commerciali o marchi commerciali registrati di 
HDMI Licensing A dministrator, Inc 

NOTA sulla modalita notte: fare rif irerimento ai passaggi seguenti per attivare e 
disattivare la modalita Low Blue Light. lmpostazioni centrali >Display> Modalita notte > 
On/Off. 
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嚀蛐鼬lgarantwe che IprodotUcontrassegnaUcon lI logo ENERGYSTA R Slano 
qualificati ENERGY STAR secondo le Ii nee guida ENERGY STA R applicab巾

per l'efficienza energetica.11 logo appare sullo schermo durante l'accensione di tutti 
i display qualificati ENERGY STA R. 11 program ma di visualizzazione ENERGY STA R e 
stato creato da EPA per promuovere l'efficienza energetica e ridurre l'inquinamento 
atmosferico attraverso apparecchiature ad alta efficienza energetica in uffici, aule e 

fabbriche. Un modo in cui un prodotto puo raggiungere questo obiettivo e utilizzare 
una funzione di gestione dell'energia per ridurre ii consumo di energia quando ii prodotto 
non e in uso. 

Nel caso in cui le impostazioni di luminosita o la modalita di alimentazione vengano 
modificate dall'utente, ii consumo energetico del display potrebbe superare i lim由
richiesti per la certificazione ENERGY STA R. Ulteriori informazioni sul programma 
ENERGY STAR e sui suoi vantaggi ambientali sono disponibili sul sito Web EPA ENERGY 
STAR all'indirizzo http://www.energystar.gov. 

WiFi 
Specifiche ch,ave 
Supporto standard Wi-F, 
Supporto Bluetooth 
Frequenza operativa 
2.4GHZ ISM Band: 
5GHz UNI Band 

Radiofrequenza e potenza 

Gamma di frequenza 

2402 a 2483.5 MHz 

5150 a 5350 MHz 

NFC 
Frequenza di funzionamento 

Telecomando Prowise Magic 

802.11 a/b/g/n/ac/ax 
BT 2.1/3.0/4.2/5.2 
2.4GHz & 5GHz 
2.400GHz - 2.4835 GHz 
5.15-5.35GHz, 5.47-5.725GHz, 5.725-5.BSGHz 

Potenza di uscita (Max.) 

19.0 dBm 

17 dBm 

13.56MHz 

Frequenza di funzionamento del telecomando Prowise Magic (telecomando 2.4G). 
• Canale basso: 2406MHz 
• Canale media: 2424MHz 
• Canale alto: 2433MHz 

2. Requisiti di sicurezza

2.1. Requisiti di sicurezza importanti 
Seguire i requisiti per la sicurezza aiutera a garantire un funzionamento affidabile e una 
lunga durata del touchscreen Prowise. 
In caso di malfunzionamento, si prega di contattare ii servizio di assistenza Prowise o d1 
un partner certificato per evitare ulteriori danni. 



0 MTENZl0NE! 
Segui re le seguenti istruzioni per la sicurezza: 

• Prowise B.V. none responsabile di lesioni, danni e/o eccessiva usura dovuti a un uso o 
a una manutenzione scorretti del dispositivo o a modi fiche dello stesso. 

• Usare solo componenti e accessori Fornili da Prowise. 
• Non sono permesse riparazioni o modifiche da parte di terzi 
• Non usare questo dispos由vo in ambienti potenzialmente esplosivi. C心riguarda zone 

Ex, con polvere o gas. 
• Non usare ii dispositivo in ambienti polverosi o con un alto tasso di um心這
• Assicurarsi che ci sia uno spazio libero sufficiente intorno allo schermo, in modo da 

lasciare libere le aperture per evitare ii surriscaldamento. 
• lnstallare ii touchscreen su una parete o un pavimento stabile. 
• Non posizionare lo schermo vicino ad apparecchi che genera no ca lore 
• La durata di funzionamento massima giornaliera e di 16 ore (uptime 16/7). 

^ ATTENZI0NE! 
Segnale di avvertimento per componenti sotto tensione 

• Potenza in uscita totale di tipo C, OPS e altoparlante: 150 W (max.) 
• Non aprire mai「alloggiamento dello schermo! Si potrebbe ricevere una scossa elet­

trica o causare un cortocircuito o persino un incendio, che potrebbe causare lesioni 
gravi o danni al touchscreen. 

• Non inserire oggetti nelle aperture del touchscreen a meno che siano intese per 
questo scopo. Cio potrebbe provocare un cortocircuito o addirittura un incendio 

• Non usare ii touchscreen durante i temporali per evitare possib巾danni causati da un 
colpo di fulmine. 

• Assicurarsi che ii touchscreen non si bagni! Cio potrebbe causare cortocircuiti e com­
portare un rischio di folgorazione. Non installare lo schermo vicino all'acqua e non 
posizionare oggetti contenenti liquidi sopra o accanto all'apparecchio. 

• Le spine non devono mai venire a contatto con l'acqua. Qualora cio accada, spegnere 
l'interruttore principale nel quadro elettrico e scollegare ii cavo di alimentazione. Le 
spine devono essere completamente asciutte prima di「iutilizzare l'apparecchio. 

• Non toccare mai le spine con le mani bagnate. 
• Accertarsi di non sovraccaricare la presa elettrica, per esempio usando un adattatore 

multi-presa. Sovraccaricare la presa elettrica puo provare cortocircuiti 
• Collegare ii cavo di alimentazione elettrica solo a prese di terra con AC 100-240V ~50/60Hz 
• Spegnere immediatamente il touchscreen o non accenderlo, staccare la spina dalla 

presa e contattare il servizio clienti Prowise se: 
• II cavo elettrico o la spina e danneggiato/-a. Sostituire cavi di connessione 

difettosi solo con pezzi originali. Non procedere mai autonomamente alla 
riparazione di cavi e spine; procedere invece con la sostituzione 

• L.:alloggiamento o lo schermo e danneggiato o se dei liquidi sono penetrati 
nel dispositivo. 

• Si sentono strani「umori provenienti dall'interno del dispositivo o lo stesso emana 

strani odori. Questo potrebbe essere ii risultato di un cortocircuito interno. 

氹
ATTENZIONE: PERICOLO! 
Avvertimento per possibili lesioni (gravi). 

• Quando si usa lo schermo, assicurarsi che sia lo schermo sia ii carrello siano regolati 
all'altezza corretta. 

• Non lasciare che i bambini si appendano allo schermo e, se del caso, non appoggiarsi 
o appendersi a lavagne bianche montate sullo schermo. 

• Accertarsi che ii cavo di collegamento non si trovi nel passaggio pedonale, per 
evitare rischi di inciampo. 

• Qualora, per qualsiasi motivo, lo schermo si rompesse, esiste ii rischio di tagliarsi con 
i pezzi di vetro. Far riparare lo schermo esclusivamente da un tecnico professionista, 
Formato da Prowise. 

03 EN 

08 DE 

13 NL 

18 FR 

I 
• Contattare sempre ii nostro customer service o un partner Prowise certificato in caso 2s es 

di difetti allo schermo 

0 ATTENZIONE! 

• Non mettersi in piedi su una sedia, uno sgabello o un altro oggetto per far 
funzionare lo schermo. Questa vale particolarmente per i bambini! Ce ii rischio d, 
cadere e Farsi male, con conseguenze gravi. 

• Non rimuovere mai un modulo (per esempio il modulo PC) quando lo schermo e acceso 
• Col passare del tempo, si puo accumulare all'interno dello schermo de Ila polvere che 

puo causare il surriscaldamento del dispositivo. Per evitare che succeda, fare pulire 
periodicamente lo schermo da Prowise o da un partner certificato. 

• Accertarsi che lo schermo non subisca urti, vibrazioni o impatti gravi. C心puo
danneggiare ii dispos由vo e lo schermo. 

• Per evitare danni, non toccare lo schermo con oggetti duri o appuntiti 
• Spostare lo schermo solo see montato su un carrello sollevatore o mobile. Non 

ten tare di smontare o spostare da soli ii touchscreen. Lo schermo e pesante e puo 
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2.2. Contenuto delta consegna 
Controllare che la consegna sia completa e, se non lo e, contattare ii customer service di 
Prowise per iscritto entro cinque (5) giorni dalla consegna. Quan do si contatta il servizio 
assistenza, fornire ii numero di serie e una copia della fattura 
La confezione consegnata contiene i pezzi seguenti: 

• Prowise Touchscreen Ten G3 
• Scatola accessori: 

4 

• Telecomando 
• 2 batterie da 1,5 V AAA 
• 2 antenne W而
• 4 penne passive 
• 4 set pennini 
• Guida Rapida 
• Requisiti di sicurezza 
• 4 viti VESA 
• V ite da fotocamera da 1/4 pollice UNC 
• Staffa per telecamera + vite (1 x) 

ATTENZIONE: PERICOLO! 
Tenere fuori dalla portata dei bambini ii materiale di imballaggio, come ad 
esempio la pellicola di plastica. Uso improprio del materiale di imballaggio puo 
provocare un rischio di soffocamento. 

• Prima di usare ii prodotto dopo la consegna, aspettare 24 ore per permettere che si adatti 
alla temperatura dell'ambiente circostante. Le fluttuazioni di temperatura o l'umid晗
elevata possono causare condensa nel touchscreen, provocando eventualmente un corto 
circuito o condensa dietro la lastra di vetro. 

• II touchscreen deve essere installato solo da personale Prowise qualificato o da 
un partner certificato. 

2.3. Cavi 

• Non appoggiare oggetti sui cavi per evitare di danneggiarli. Assicurarsi che i cavi non siano 
piegati o incastrati. 

• Per evitare danni all'attrezzatura, connettere periferiche come tastiere, mouse o PC esterni 
solo quando lo schermo e spento. 

• Adottare la distanza di almeno un metro da Fon ti di alta Frequenza e/o interferenze magne­
tiche(TV, altoparlanti, telefoni cellulari, telefoni DECT, ecc.) per evitare malfunzionamenti 
e perdite di dati. 

• Per connettere lo schermo a interfacce esterne, usare esclusivamente un cavo schermato 
con una lunghezza massirna di 5 metri. cuso di cavi p心lunghi puo ridurre la potenza del 
segnale. 

• Collegare solo periferiche in conformita con la direttiva EN-IEC 60950'Sicurezza delle ap-

parecchiature per la tecnologia dell'informazione' o la direttiva EN-IEC 60065'Apparecch,一
ature elettroniche audio, video e simili - lstruzioni di sicurezza' o la direttiva EN-IEC 62368-1 
'Apparecchiature audio/video, della tecnologia dell'informazione e della comunicazione 
- Parte 1: lstruzioni di sicurezza'. 

• Quando sono in uso le porte 1/0 sulla parte anteriore del touchscreen, fare attenzione a 
non urtare i cavi/chiavette USB collegati. Cio pub rompere i cavi e danneggiare le porte d, 
connessione del display. 

2.4. Touchscreen 

Per prolungare la durata di vita dello schermo, seguire le istruzioni seguenti 
• Utilizzare il touchscreen toccandolo con le dita o con le penne Prowise in dotaz1one, 

progettate appositamente per tale scopo. Non azionare lo schermo con penne a 
sfera o altri oggetti appuntiti. C心puo danneggiare il touchscreen 

• Unto e polvere sullo schermo possono ridurne la sensib山ta. Rimuovere unto e 
polvere dallo schermo con un pan no morbido e asciutto che non lasci pelucchi. Se 
si desidera usare un detergente, applicarlo prima sul panno. Non applicare mai ii
detergente direttamente sullo schermo e usare solo detergenti raccomandati da
Prowise. Pu lire lo schermo esclusivamente con un pan no pulito e privo di polvere e 
un detergente delicato (pH da 7 a 9). 

• Non attaccare oggetti allo schermo o alla sua superficie e non appendere niente al 
dispositivo. C心pub influire negativamente sul funzionamento del touchscreen 

• Accertarsi che lo schermo non subisca urti, vibrazioni o impatti gravi. Cio puo danneg­
giare ii dispositivo e lo schermo. 

為Ergonomia

盒、 ATTENZlONE!
Un volume audio eccessivo causa danni permanenti all'udito. Possono verificars, 
danni all'udito anche se l'ascoltatore utilizza ii dispositivo per lungo tempo ad 
alto volume. Questo vale anche per l'uso delle cuffie! 

Prima dell'uso, regolare sempre lo schermo all'altezza giusta. Evita re di assume re 
una postura scorretta e assicurarsi che tutti gli angoli dello schermo siano facilmente 
raggiungibili con le mani. 

Nella posizione ottimale del touchscreen, e possibile toccare sia la parte superiore che 
quella inferiore della lavagna, senza doversi china re o allungarsi verso l'alto. Una buona 
posizione dello schermo previene disturbi fisici che potrebbero essere ii risultato di una 
postura di lavoro scorretta 

lmpostare il volume dell'audio al minimo prima di riprodurre suoni, musica o video. 
Avviare il file multimedia le e aumentare il volume gradualmente Fino a raggiungere un 
livello audio confortevole. In questo modo e possibile evitare danni permanenti all'udi­
to, anche nel caso in cui si usino cuffie o auricolari! 



lstruzioni relative alla luce blu bassa 
La lunghezza d'onda della luce blue compresa tra 300 nm e 500 nm. Questo prodotto 
ha la funzione di ridurre l'emissione di luce blu (l'impostazione di fabbrica e la modalita 
Luce blu bassa) 

Consigli per la protezione degli occhi: si raccomanda di posizionare il prodotto a una 
distanza compresa tra 2,2 metri e 4,2 metri dagli occhi e, dope 2 ore di visione continua, 
fare una pausa di 20 minuti e guardare lontano, onde evitare di affaticare gli occhi. Nel 
contempo, sviluppare la buona abitudine di compiere esercizi per gli occhi per proteg­
gere la vista e prevenire la miopia 

Come attivare la modali這Luce blu bassa: Menu lmpostazioni - Display- Modali這Notte

2.6. Telecomando 

A 
ATTENZI0NE:PERlCOLO! 

� Se le batterie perdono liquido, rimuoverle al p心presto dal telecomando. Le 
sostanze chimiche che perdono sono tossiche e non devono mai entrare in contatto 
con la bocca, la pelle o gli occhi 

Per prolungare la durata di vita del telecomando, seguire le istruzioni seguenti 
• Evita re di far cadere e di lanciare ii telecomando. 
• 11 telecomando non deve mai venire a contatto con l'acqua. Accertarsi di non usare o di 

non lasciare ii telecomando in un ambiente in cui possa venire a contatto con l'acqua. Se 
ii telecomando si bagna, asciugarlo immediatamente con un pan no morbido, asciutto e 
privo di lanugine. 

• Pulire ii telecomando solo con un panno soffice e asciutto che non lasci pelucchi.11 pan no 
non deve essere bagnato. 

• Non aprire l'alloggiamento del telecomando. A eccezione del vano batterie, non si puo 
aprire nessun altra pa rte dell'alloggiamento. 

• Per ii telecomando usare solo batterie 1,SV AAA. 
• Segui re le indicazioni per un corretto inserimento in base ai poli negativo e positivo. 

+40 °C e un'umid囧relativa compresa tra 10% e 90% (senza condensa). 
• Quando ii touchscreen e spento, puo essere conservato a una temperatura ambiente 

compresa tra -20 °Ce +60 °Ce un'um心ta relativa compresa tra 10% e 90% (senza 
condensa). 

• Utilizzare ii touchscreen solo a un'altitudine inferiore a 5000 metri 
• Durante i temporali, scollegare lo schermo dalla presa genera le di corrente. 

3.2. Riciclaggio e smaltimento 

I rifiuti elettrici ed elettronici devono essere smaltiti correttamente per ridurre 
al minima l'impatto ambientalee sostenere un'economia circolare. Non smaltire 
ii dispositivo con i「ifiuti domestici. Per domande sulla corretta rimozione del 
touchscreen, puoi contattare Prowise o un partner autorizzato. 
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IMBALLAGGIO 
II dispositivo e imballato per evitare danni durante ii trasporto. cimballaggio e 33 PT 

costituito da risorse che possono essere riutilizzate o riciclate 

DISPOSITIVO 
Una volta che ii dispositivo non puo p心essere usato, non smaltirlo insieme 

. ·-· 

- ai rifiuti domestici. Chiedi informazioni sulle possibili這di un metodo di 
smaltimento ecologico e responsabile. 
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BATTERIE 53 Fl 

Batterie scariche o difettose non van no smaltite insieme ai「ifiuti domestici 
－ 

Smaltirle in un pun to di raccolta per batterie scariche in modo che possano 
essere riciclate. Per ii telecomando usare batterie 1,SV AAA. 
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3.Ambiente
78 RO 

• Scollegare ii cavo di alimentazione se lo schermo non viene usato per un lungo periodo 
• II consumo di energia in modalita Sleep e < 0,5 watt. 
• II touchscreen e certificato Energy Star®, questo garantisce un basso consumo 

energetico per minori emissioni di CO2. 
• Quando none p心poss心le usare ii touchscreen, puo essere smaltito presso un 

apposito ecocentro per la raccolta differenziata 
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3.1. Condizioni ambientali 
• II touchscreen puo essere utilizzato a una temperatura ambiente compresa tra O °C e 
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